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AOBPO OOWNU HA TAKTOHC

TakTOHC je TpaguumoHarnHo bujeHanHo mehyHapogHo
TakKMU4eHe pafmnjCKnX 1 TENEBU3NjCKUX TOHCKMX CHMMaKa
jaBHUX MeamjCKnX cepauca.

Takmunyapn n ydecHnum 13. TakToHCa jecy ayano pagHuum
n cTpydnaum ns Mahapcke, Penybnuke Cpncke, CrioBauke,
PymyHuje, CnoseHuje, XpBaTtcke, bocHe 1 XepuerosuHe,
LipHe Mope, MakenoHwuje, Ayctpuje n Cpbuije.

Ose roguHe, of, 9. oo 12. HOBeMOpa, Y KOHKypeHLmju 3a
Harpage Hanasu ce npeko 130 cHumaka — 115 y kateropuju
pagmjcknx n 21 TeneBnsmnjCkM CHUMaK.

NOACEHRAMO!

Ha nHunumjatuBy ToH majctopa Pagno Hosor Caga, npeu
TakToHC je ogpxxaH 1983. roguHe. NHnumjaTop 1 gomahuH
CBUX [ocafallhbnx TakMmuyena jecte Pagno Hoeu Cag,
opHocHo PaanoaudysHa yctaHosa BojsoguHe.

Y netak, 4. Hosem6pa 2011. Ha koHcbepeHLmj 3a HosuHape y Ctyavjy ,M*
Papyo Hosor Capa, HajaBrbeH je 13. TakToHC .

WELCOME TO TAKTONS!

TAKTONS is a traditional international and biannual com-
petition of Radio and Television sound recordings of Public
Broadcasting Services.

Participants and competitors of the 13th TAKTONS are
the audio employees and experts from: Hungary, Republic
of Srpska, Slovakia, Romania, Slovenia, Croatia, Bosnia
and Herzegovina, Montenegro, FR of Macedonia, Austria
and Serbia.

This year we have got over 130 sound recordings, 115 in
radio and 21 TVcategories, to compete between 9th and
12th of November.

RECALLING:

The first TAKTONS is organised in 1983, on the initiative of
sound technician of Radio Novi Sad.

Initiator and the host of all the previous TAKTONS festivals
is Radio Novi Sad, as to Public Broadcasting Service of
Vojvodina.

The 13" Taktons festival is announced to be held on the press conference on
Friday, 4™ of November 2011, in Radio Novi Sad., Studio ,M*

koopauHatop TaktoHca AnekcaHaap Mapkosuh, anpextop Paauo Hosor Caga
Joxedp Knem, nspLunn anpextop TaktoHca Apniag OcHosuh v
npodp. Briano flenwih, ®TH Hoen Cap

Taktons Coordinator Aleksandar Markovic, General Manager of Radio Novi Sad
Jozsef Klem, Executive Manager of TAKTONS Arpad Osnovic, prof. Viado Delic,
Faculty of Tecnical Sciences




TakToHC HMje caMO TakKMMYeHe — TO je
npunuvka 3a yuyewe U paaMmeHy UCKyctaBa
ucTtuye 3a 6unTeH TakToHCa reHepanHu
avpexktop PYB — PTB CuHuwa Ucakos

LLTa TakTOHC 3Ha4n opraHmMsaTopy
TakMmnyerwa — Paguno-tenesusmju BojsoanHe?

3a Paguo-Ttenesnsnjy BojsognHe TakToOHC je npunuvka
Aa noHoeo byaemo gobpu gomahuHM, Aa yroctumo
Korere 13 jaBHUX cepBuca y permoHy. M3 rognHe y
roavHy 6poj yyecHuka u 6poj cagpkaja koji ce oueryje
cBe je Behu. Y Bpeme Kpuse TO je 1 npunvka ga c
Kornerama npeTpeceMo Kaka Ham je npoaykumja,
LUTa CBE jaBHW CEPBUCK NPOM3BOAE N KOMMKO MOry Aa
ogroeope Ha noTpebe cnywanaua v rmeganava. Ty je n
KOHKYpeHLMja KoMepumjanHnx Meguja Koju yBek nagy ka
OHVM aTpaKTUBHUjUM cagpxajyuma. JaBHu cepBucu nvajy
cBOjy ynory v Tpeba fa ce Jokaxy cagpXajuma y Toj
KOMMNIMKOBAHO] N 3aXTEBHOj NPOAYKLUMjU. TakTOHC Huje camo
TakMu4eHe TOH-MajCTopa, TO je U OLeHa YKyrnHe NpoayKLumje
paavjCKnX 1 TENEBU3NjCKUX jaBHNX CEPBUCA Y PETNIOHY.

[a nu je TakTOHC NpunNuka n ga ce Hay4u
HeLUTO HOBO?

HapagHo! NMopea Takmuyapckor, umamo u
TpaguuuoHanHu, nsnoxbeHun aeo. To je npunuka aa ce
BWAE HOBM NPON3BOAM, HOBE TEXHOIOrMje, Aa ce pa3meHe
MCKycTBa 1 nocebHo carnefajy cee MoryhHOCTU THX
HOBWX TexHonorunja n ypehaja. NocebHo 6ux Harnacuo
HOBM cermMeHT TakTOHCa, Koju ce peanusyje y capagru
dakynTeToM TexHUYKMX Hayka y Hosom Cagy. Hanwe, Ha
Tom cbakynTeTy he y cyboty 6utn ogpxara 1. MehyHapoaHa
KOHbepeHLuja 13 akyCcTuke 1 ayamo-TEXHUKE

[a nv he Ha TakToHCY BUTK peyn n o
anrutanusaumjn?

Jdvrutanusauuja npogykumje je yBenvko ogmakrna v Ha
paavjy n Ha Tenesusmju. Cakako he 6t peum o oHome
y YeMy CTariHo Kackamo, a To je AucTpubyuuja cagpxaja,
TeneBuanjcKor, npe ceera. Pagujcku cagpxaj ce yBenmko
anctpubympa n gurutanHo, anu He kpo3 etap. Ha 1o
hemo mopaTtu Mano ga cavekamo. [Aurntanusauuja he
HaMm OOHETW pellene npobnema HeeurKacHOCTU U
cnopocTu. Mmahemo 6orbe cucteme 3a anucTpmbyuujy, ¢
KBanuMTeTHWjoM, 60rb0M KomnpecujoM. Anu , TO je npuya
Koja he Tek gohu Ha peg.
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TAKTONS is not only a competition. That
is an opportunity for education and ex-
change of experiences, points out for our
bulletin general manager of RUV RTV Mr
Sinisa Isakov

What is the meaning of TAKTONS to orga-
nizer RUV RTV?

For RUV RTV, TAKTONS is again an opportunity to be a
good host for our colleagues in the region. The number of
participant and contents which are evaluating is increasing
one year to another.

In the crises, it is also a chance to discuss the matter of
our production, what are we producing as public services,
and in what scale are we corresponding with the audiences
need. Of course, there is the presence of commercial audio
visual media competition, which are always aiming to more
attractive contents.

Public services have their own role and task to prove
themselves within program in a complicated and production
demand.

TAKTONS is not only the sound master competition but also
strife of the overall Radio and Television production of the
public services in the region.

Is the TAKTONS opportunity for a new
education?

Of course, beside of competition we have traditionally, an
exhibition part of the festival.

That is the condition to see new products and new technolo-
gies, exchange experiences and especially to get to see the
facilities of those equipment and appliances.

| would specially point out the new part of TAKTONS which
is going to be realized together with the Faculty of Techni-
cal Sciences. Namely, the First International Conference in
acoustics and audio techniques will be held on Saturday, on
the very same Faculty.

Is the digitalization issue going to be on the
TAKTONS agenda?

Digitalization production, both Radio and Television, is
rather advanced. The content distribution is, on the contrary,
what bothers us and where we are always in delay, televi-
sion content, in first place. Radio contents are distributing
digitally as well for quite an period, but not through ether.
That is something we have to wait for a quite awhile.
Digitalization is going to solve the problem of inefficiency
and swollenness. We will have better systems for distribu-
tion, with a more quality compression. But that is the story
yet to come truth.




[a nu je TakToHC Ao6Gpa MoryhHOCT 1 3a
npoaybrbuBarwe capagre ¢ ApYrmm jaBHUM
cepsucuma?

To je MHOrO 3Ha4ajHMje 1 of caMor TakMuyera. Y4ecHULUmM
TakToHCa cy cepBuUCHK C KOjumMa 1 nHadve capanyjemo,
Ha pa3HMM HMBOMMA, C HEKMMaA 1 faeueHnjama. OBaj

Is the TAKTONS another chance to deepen
the cooperation to other public services too?
That is the good point, even more important than the
competition itself. Participants are representatives of media

services with which we already cooperate in different modes
for more decades. TAKTONS is our best chance to be a

HoBWHapKa brnteHa MupjaHa [amjaHosuh Byukosuh y pasroopy ca
avpektopom PYB — PTB Curmiuom Kcakosim

Mirjana Damjanovic Vuckovic, the bulletin journalist talk's to Director General of
Public Broadcasting institution of Voivodina Mr Sinisa Isakov

9-12. X1 2011.



Kako je TakTOHC of rokanHor
decTnBana TakMmyeHa TOHCKUX
CH/MMaKa eBosSlynpao Kpo3 feLeHunje

y mefyHapogHu cectuBan obpage
ayaouo-3ByKa y permoHanHum

jaBHMM cepBuCcUMa - 3a NpBU 6pO;
oBoroguwker pectmBanckor bunteHa
roBOPY N3BPLLHM AnpeKTop TakToHca
Apnag OcHoBuh

Kako je Tekna eBornyumja TakTOHCa Koju je
no4yeo npe Tpu geueHuvje, a NPEKMHYT 3a
Bpeme partoBa 90-ux Ha npocTtopuma buBLue
CoPJ?

- TakToHc je noveo npe 30 roguHa, TaKMUYUNn cy ce
Tafa TOH-MajcTopu 13 paguo-ctaHuua buslie Jyrocnasuje,
a kafa je noveo par kpajem 1990, checTnBan je NPEKUHyT.
Maysa og 10 roaMHa umana je v jeaHy npeaHocT —
decTnBan je noctao MefyHapoaHu, y TaKMUYeHe TOHCKMX
CHMMaKa yKrby4MBaso ce CBe BULLE jaBHUX MEAMN|CKMX
cepBuCca eBPOMNCKMX 3emMarba, U MOCTaBIbEH je Ha
npodecuoHanHuje ocHoBe.Tako je o TakMU4eHa TOH-
MajcTopa npepacTao y CTPyYHe npeseHTauunje KBanmTeTHor
ayamo-3Byka.

Konuko cy TOH-MajcTopun, Kao CBOjeBpCHE
3aHatnuje, y3 nomoh TakToHca yunnu ga 6u
nocrtanu npasu, eayKOBaHU AN3ajHEPU 3BYKaA
1N MajcTopu CBOjuUX 3aHaTa?

- Mokywanu cmo aa uckopmuctumo napametpe EBponcke
3ajegHue (FeHNX paamo n Tenesmanjckux kyha), umjm
je ueHTap bpwucen, kako 6MCMO Ha OCHOBY eBarnyauuje
CTpPaHUX CTPYYHMX KOMUCHja AOLUIMAM OO0 CaBpLUEHCTBa
Kaja je peyv o TOHCKoj 06paan pagujckor 3Byka. M —y Tome
cmo ycnenu! BaxHOo je 1 TO LITO Cy CTPYYHU CEMUHApW U
obyKke TOH-MajcTopa HacTaBIbeHU U 3a BpeMe 90-1x, a To
je [onpuHEeno HMXOBOM CTPYYHOM ycaBpluaBamy. Kypcesu
obyke Taga cy HacTaBrbeHu, npeo y Hosom Capy, a 3atum
n Beorpagy, Ha ®akynTeTy ApamMcKkux ymeTHoCTU. Tako ce
TOH-MajcTopUMa TafallHKX jyroCIIOBEHCKUX paguo-craHnua
HUje nNpeknaao nyT kojum cy gobujanu moryhHocT aa ce
npodunuy y aobpe ausajHepe 3Byka. [lakne, cyliTuHa
je y Tome wTo TakTOHC Huje BMo camMo TakMUYeHe, HEero u
CTPY4YHO yCaBpLUaBaH-e.

Konuko je y meanjuma 21. Beka JOMUHaHTaH
3BYK?

- YNpaBo je OH HajAOMWHAHTHU]jW, KaKO Yy eNeKTPOHCKNM
MeaujuMa, Tako 1y pasHMM BUZOBMMA YMETHOCTM — Kao
wTo cy dunm n nosopuwwite. Ho, y EBponu cy Tek npe
ABeLeHje noyene Aa ce 0TBapajy akageMcKe MHCTUTyuuje
Ha KOjMa Cy Ce LUKonoBanv amsajHepu 3Byka. [lo Taga
— Yy MPBU MNaH CTaBrbaHW Cy CLEHAPUCTU, pEXMcepH,
KamepmaHu. Tako cy TOH-MajcTopu, mehy Kojuma je 6uno
1 BMCOKO 06pa3oBaHMX M OHUX KOjU TO HWUCY, yNpaBo Ha
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How is TAKTONS overgrew from the
local festival of sound recordings com-
petition through decades, into interna-
tional festival of audio sound process-
ing in regional public services - For the
first bulletin speak Mr. Arpad Osnovic,
executive manager of TAKTONS.

How was going the development of TAK-
TONS which started before three decades,
meanwhile interrupted with a break because
of the war in 90-ies?

TAKTONS started before 30 years as the competition of
radio technicians from the radio stations of Yugoslavia and
when the war crashed in 90-ies, festival stopped. This 10
years pause even gained an advantage: festival became in-
ternational, the competition attracted more and more public
media services from Europe, and its foundation proceeded
more professional. That's how it overgrew from the techni-
cian’s festival into experts presentations of quality audio
sound.

How much the sound technicians, as special
craftsmen, have been thought by TAKTONS
to become a real, educated sound designer
and craftsmen of their own?

By using the parameters of European Union and its
experts committees, we learned from their Radios and Tele-
visions, and we made an effort to reach the ideal speaking
of radio sound processing at that time. And we managed!
We must highlight that the practical education continued
even during war period in the form of seminars and work-
shops which contributed to the expert’'s development. They
have been performed in Novi Sad and Belgrade, Faculty of
Drama. Meaning, sound technicians who wanted really had
a chance to develop even in those difficult times. Namely,
TAKTONS were not only the competition but also an ex-
pert's improvement.

How much is the sound dominant in the me-
dia of 21st century?

Actually, the most of all effects, not only at electronic me-
dia but in various kinds of arts: theatre and movies. Never-
theless, the first academy institution where sound designers
could educate and have been opened in Europe before
some 20 years ago. Up to then, the directors, script writers
and cameraman have been in the spotlight.

So the sound designers, with or without a university
diploma, got their real chance on TAKTONS to educate, to
learn about electronic sound processing in media and to im-




TakToHCy pobujanu NpunuKy Aa ce eaykyjy kaga je ped o
mMoryhHocTMMa enekTpoHcke obpade 3Byka y Meamjuma v aa
ynujajy npumepe fobpe npakce octanux semarsa Espone y
0BOj obracTu.

A Moxe 1 06pHyYTO, jep He cMeMo 3abopaBuTn —

Pagno Hoeu Cap je vgejHu TBopau, TakToHca. YnpaBo
3axBarbyjyhu oBoM pecTtnany, ogaBHO CMO 4E0 eBpOrncKe
Meaunjcke Mpexe.

V3BpLLHK aupekTop TakToHca Apniag OcHosvih n
HoBWHapka bunteHa JacHa KypteLu MnasrbaHnH

Executive Manager of TAKTONS Arpad Osnovic and the Bulletin
journalist Jasna Kurtes Plavijanin

Kupwu

AycTpujckn pagmo, AHTOH PajHuHrep
Paguno-tenesuanja BUX

PAONO, XKerbko LWkapuh

TB, lNcnaea Wnwnh

Paguwo-tenesuanja LI

PAONO, Joeuua TpajkoBcku
Paguwo-tenesusnja Xpeartcke

PAONO, MapwjaHa Berosuh
MakenoHcka paguo-tenesusmja
PAOWNO, PaTtka NMaHroBcka

TB, Jby6uH Kamues

Pagno-tenesusnja PC

PAOWNO, OparaH bowhak

PymyHcku pagwo, OaHnen Kopxoc

TB, Kanungparow Mbecky
PagnogudysHa yctaHoBa Pagno-tenesusnja Cpbuje
PAONO, 3opaH MapuHkoBuh

TB, Oparocnas Cumuh
Paguvo-tenesusnja BojsoguHe

PAOWO, Oopy bapbynos, JaHow Xajoyk
Pagno tenesusnja CrnioBadke

PAONO, Oywan Kosak

Pagno tenesusunja CnoseHuje

PAOWO, Oapko Kykosuh, Jype Llynnu6epr, Matjaxx Muknmy

CTarnHu YnaHoBM Xupuja

Mahapcku pagvo, OeHew Pegnu,

oY Beorpaga, 3opaH Jepkosuh

OP® Ayctpuja, AHTOH PajHuHrep
Pagno-tenesusunja Cnoeenuje, daHunjen Matuy

bibe the good experiences from other European countries.
And vice-versus. Because we can'’t forget that the idea for
TAKTONS primarily has come from Radio Novi Sad. Thanks
to this very festival, we have been, since long time ago, part
of an European media network.

Jury

ORF Austria, Reiniger Anton

Public Broadcasting Service of BiH

RADIO, Zeljko Skari¢

TV, Gospava Sisi¢

Public Broadcasting Service of Montenegro
RADIO, Jovica Trajkovski

Public Broadcasting Service of Croatia

RADIO, Marijana Begovi¢

Public Broadcasting Service of Macedonia
RADIO, Ratka Pangovska

TV, Ljubin Kamcev

Public Broadcasting Service of Republica Srpska
RADIO, Dragan Bosnjak

Public Broadcasting Service of Romanian, Daniel Corjos
TV, Gibescu Calindragos

Public Broadcasting Service of Serbia

RADIO, Zoran Marinkovié

TV, Dragoslav Simi¢

Public Broadcasting Service of Vojvodina
RADIO, Doru Barbulov, Jano$ Hajduk

Radio and Television of Slovakia

RADIO, Dusan Kozak

Public Broadcasting Service of Slovenia

RADIO, Darko Kukovi¢, Jure Culiberg, Matjaz Mikli¢

Permanent members of the jury

Public Broadcasting Service of Hungary, Dénes Rédly
FDU Beograd, Zoran Jerkovi¢

ORF Austrija, Reiniger Anton

Public Broadcasting Service of Slovenia, Danijel Mati¢




UHmepsjy: npogp. dp Bnado Lenuh

Bpeme roBopHux TexHonoruja Tek gonasm
1 3aTo Cy Halune mecTo 1 Ha [pBoj
KOHpepeHumju TakToHCa

Pohenn HosocahanvH Brniago Jenvih BaHpedHu je
npodecop Ha PakynTeTy TEXHNYKUX Hayka, Ha KaTegpu
3a TenekoMmyHukaumje n obpagy curHana. Marnctpupao
je Ha EnekTpotexHuykom akyntety y beorpagy, Ha
obpaau roBopHor curHana, a Aoktopupao Ha ®akynTteTy
TEeXHNYKNX Hayka y Hosom Cagy, HaKkoH Yera je Tamo u
nocTao npedasay 3a npegmeTe 13 akycTuke u obpage
curHana. O6jaswo je Buwwe og 170 Hay4HUX pagoBa u
nateHaTta. Ha matnyHoM chakynTeTy bopmMupao je u Tmm
LAndaHyM“ koju ce 6aBu pa3BojeM roBOpPHMNX TEXHONOIMja
3a cpricku jeauk. 3a cBoja gocTurHyha npodpecop Bnago
Oenuh n ,Ancdanym” nobunu cy BuLLe BpeLHUX NpU3Hama.
JenaH je og opraHusatopa u ydyecHuka Npse mehyHapogHe
KoHdepeHuuje TakToHca Koja he 6uTn ogpxaHa 11. 1 12.
HoBembpa.

JMaeja myam n3 TaktoHca, Pagno-tenesusuje
BojsoauHe, ¢ jeoHe cTpaHe v cpncke cekumje Opywitea
ayamo-nHxerwepa n Pakynteta TEXHUYKMX Hayka, C apyre
cTpaHe, 6una je ga TakToHCY — Hacnawajyhu ce Ha HeroBy
Tpaavuujy — Aamo joLl jeaHy AumeH3ujy. To je Ta Hay4Ho-
CTpy4YHa KoHdepeHumja Ha Kojoj he BTN Npe3eHToBaHN He
camo Hay4HW pagoBu U3 obnactu ayaunja, ayano TEXHUKE n
aKkycTuke, Beh 1 CTpy4HV pagoBu PEHOMUPaHNX CTPpyYHaka
C oBUX NpocTopa“ — nojawkasa npodecop Oenvh Ha
NnoYyeTKy UHTEpPBjya.

VMmahemo oko ABageceT pagoBa npegasaya us Ayctpuje,
CnoseHuje, bocHe n XepuerosuHe, MakenoHuje, Hemauke,
¢ TajnaHpga. Behu geo koHdepeHuuje he ce ogpxaBaTtu Ha
dakynTeTy TEXHUYKUX HayKa, a AeTarbaH nporpam Moxe Aa
ce B1au Ha cajty TakToHca.”

Y ¢hokycy Bawer uctpaxumBama je roBopHa
KOMyHUKauuja namehy YoBeka u malimHe, OQHOCHO
npeno3HaBake U CUHTE3a roBopa Ha OocCHoBY TekcTa. O
YyeMmy ce 3anpaBo pagu u rae je moryhe npumeHUTHN Ty
TexHornorujy?

Y obnactu pasBoja roBOpHUX TEXHOMNOrMja, 3Hawa 13
aKkycTvKe 1 ayamo-TeXHNKe KOMBKHYjy ce ca 3Hawuma 13
TNUHrBUCTUKE, hOHETMKE, MporpaMmpara, obpaae curHana,
martemaTuke, padyyHapcTBa, TenekoMyHukaumja. HeonxogHo
je cBa Ta 3Haha CMnojuTK U CTaBUTK y padyHap Kako 61 oH
Morao [ia roBopwv Kao 4YOBeK, Aa NPETBOPU TEKCT y jacaH
1 pa3ymrbuB roBop, 1 ¢ Apyre cTpaHe, kako 6u morao ga
pa3yme YOBEKOBE roOBOPHE KOMaHAE Y Aa jefaH CNOoXeHu
roBOP C BEMMKMM POHAOM peyn Npenos3Ha u npeTsopu y
TekcT. Te roBopHe TexXHonoruje ce Mopajy pa3sujatu 3a
CBaKu je3uk nocebHo, Tako Aa CMO MU Janu JONPUHOC
3a cpricku jeank. OrpoMHe cy MOryhHOCTU NpUMeHe Tux
roBOpHMX TexHomnoruja. Kag moxeTte padyHapy Aa 3agarte
rOBOPHY KOMaHAy 1 Kaf OH MOXe YCMEHO Aa BaM OAroBopu
Ha BalLeMm je3nKy, OHAa MOXeTe Npeko Tor padyHapa
Aa npuyaTe u ¢ octanvMm anapaTtnma y JomahuHcTay, y
KOHLIeNTy T3B. ,nameTHe kyhe“; MmoxeTe Aa 3agarte roBopHy
KOMaHay Aa ce OTBOpe BpaTa, fnojaya Tenesm3op, yracu
rpejame...

Interview with Professor Vlado Delic

The Time of Verbal Technologies Is Yet to
Come, That’s Way It Took Place in the First
Taktons Conference

Vlado Delic is the visiting professor on Faculty of Tech-
nical Sciences, Telecommunication and code process-
ing Department. Born in Novi Sad, he got his masters in
Electro-technical Faculty in Belgrade in signal processing
theme. He accomplished his PHD in Faculty of Technical
Sciences in Novi Sad, where he continued his scientific edu-
cational carrier teaching on the same theme. He published
more than 170 scientific articles and patents. He set up an
ANFANUM team which deals with the verbal technologies
development for Serbian language. They won a number of
acknowledges. He is also participant of the First Interna-
tional conference which is going to be held on 11 and 12th
of November.

»The idea of the organizers, TAKTONS and RTV from
one side and Serbian section of audio engineers society
and Faculty of Technical Sciences from another, to add a
new dimension on TAKTONS festival. That very scientific-
experts conference will present a number of experts articles
from the field of audio, audio-techniques and acoustics
but also an works done by the well-known and respectful
experts from the our region“ — says Mr. Delic.

,We will have around 20 lectures from Austria, Slovenia,
BIH, FR Macedonia, Germany and Thailand, he adds. Major
part will be held on the FTN and the detailed program can
be found on the TAKTONS web site.”

The essence of your investigation is in verbal com-
munication between man and machine, namely, rec-
ognition and verbal synthesis based on text. What is it
actually about and where can be implemented?

In the field of verbal technologies development, acoustics
and audio techniques knowledge are being combined with
the same from linguistics, phonetics, programming, signal
processing, math’s, computers and telecommunications. It
is necessary to put together all this knowledge, sublimate
it in computer in order to make it able to speak as human,
to transfer the text in clear and speak able language. On
the other hand, in order to understand humans commands,
computer has to reverse from the complex verbal with lot of
words, recognizes and turn into the text. These verbal tech-
nologies must be developed for each language separately,
so we did for Serbian. The possibilities of employment of
these verbal technologies are huge. When you are able to
give the computer an verbal order, and it can answers you
back in your language, than you can talk to the rest of the
home appliances as well in the concept of so called “smart
house”. You can order to be open the door, turn on the TV
or off the heating...

That really can make easier the living of disabled people!

That can make easier life for, in first place, the people with
walking disorder. For the blind persons, more appropriate is
the technology is the possibility to convert text into verbal.
What they cannot see on the screen, the machine turns
for them into a loud and clear verbal. Thanks to that verbal
technology, by synthesizer of language, they have a window
into the world, use Net, correspondence with friends, have

(6]



To 3aucTa MoXe Aa onakiua >XUBOT Crenum u
cna6boBuaum ocob6ama!

To onakwasa XVBOT Mpe cBera HenoOKPeTHNM 1 criabo
NoKpeTHUM ocobama. YMeCTO fa yCTaHe U3 KpeBeTa,
cefHe y konuvua aga 6u oTkbydana Bpata, Ta ocoba Moxe
roBOPHOM KOMaHAOM TO Aa ypaau. 3a cnene u cnabosuae
WHTEpeCcaHTHWja je TeXHonorunja koja KOHBEpPTYje TEeKCT Yy
roBop. OHO LWITO OHU He BUOE Ha eKpaHy — KibUra, TeKCT,
HOBWHCKM YnaHak, NMCMo — TO UM MalllMHa npetesapa y
rmacaH u pasymrbuB roBop. 3axsarbyjyhu Toj roBOpHO]
TexHonoruju, nomohy cMHTeTM3aTopa roBopa, OHV JaHac
MMajy Npo30p y CBET, KOPUCTE UHTEPHET, JONUCYjY Ce,
UMajy MejnuHr nucTe, camocTanHuje ce obpasyjy un
ocnocobrbasajy 3a MHOre HOBe MOCMOBe KOje paHuje HUCy

Mornu aa page. Ta ucta cuHTe3a roBopa Moxe Aa nomorHe

1 Hemmnm ocobama. Kaga ce nHctanupa cUHTETM3aTop
roBopa, Ha HeKMM ,nameTHUM" TernedoHmMa, OH1 Mory

Aa ce rmacHo npefcrase, a HanuLly 1 Aa noctase HeKo
nMTake YCMeHo, yMecTo Aa ce obpahajy maHTOMUMOM.
Takofe, Te roBopHe TEXHOMNOrnje Mory fja ornakLuajy XuBoT
n ocobama koje He 4yjy... OBa TexHonoruja omoryhasa

1 FOBOPHY KOMYHMKaLMjy ¢ anapaTtuma y aytomobuny, y
WHAYCTPUjW, Npeko TenedoHa ¢ yaarbeHum pavyHapom,

Kao v 3a NpeTpaxuBame ayano-apxunea, WTo Moxe aa byae

BEOMa MHTepecaHTHO Meaujckum Kyhama. MorogHa je n

3a yyere je3nka — MOXeTe [ja HanvweTe TEKCT U vyjeTe
Kako TO MaluvHa Kaxke, Unu fa n3roBopute HeKn TEKCT

M MPOLIEHNTE KOMMKO je TO KBanuTETHO U3roBopeHo. Y
CBaKoM Crny4ajy, Bpeme roBOpHMNX TEXHOSMOrnja Tek 4onasu,
nepcnekTyBa je Benvka u 3ato Cy roBopHe TexXHosnoruje
Hallumne MecTo 1 Ha KoHdepeHumju TakToHca.

Borbu op lNyrna!

MoxeTe fa ynopeamTe Kako 3By4Yr CUHTETU30BaH TEKCT
Ha cTpaHuum ,google translate® n kako 3Byun Ha Hallem
cajty www.alfanum.ftn.uns.ac.rs. Tpeba camo ga ogerte
Ha AeMO CTpaHuLYy 1 YNULLETE PEYEHULLY KOjy XXenuTe
[a JyjeTe 1 ynopeauTe pesyntart Haller cuHTeTM3aTopa
roBopa Koju je HaMEHCKV NpaBrbeH 3a CPMCKM jE3UK 1
CUHTETM3aTOpPa KOju Ce KOPUCTU Ha CTpaHuum ,google
translate®. 3a Benuvke cBeTcke je3vke Ha [yrny nocrtoje
KBanuTETHW CUHTETM3aTOPM, 0K CE 3a OcTane Kopuctu
jenaH yHnBep3anHu CMHTETU3aTop Koju He y3uma y 0b63unp
crneundguyHoCcTY je3uka. Ha TakBom cuHTeTU3aTopy je
1 CPICKM je3UK 1 TO je jedaH, pekao bux poboTcku rnac.
HanpaBunu cmo nctpaxusame y kojem je 70-ak rbyan
nopeauIio peyeHunLe Koje cy camu nsabpanu, Ha jeqHom
1 Ha gpyrom cajty, ['yrn je go6wo oueHy og 1 Ao 2, ook je
Halw 0o6uo oueHy nameny 4 1 5 WwTo 3Haum ga je Gnvkm
KBanuTETY JbyACKOr rmaca. To MoXe Aa ce BUAM U Ha
cajty Pagno-teneBusnje BojsoauHe, rae y3 TekcToBe
NnocTOoju onuuja ,4nTaj MU“, KNMKHETE Ha kY U cnyLliaTe
TEKCT, He MopaTe Aa TpoLlnTe BpeMe Ha YnTawe, MoXeTe
[a paguTe HELUTO APYro Ha pavyHapy unv ga pagute
MCTOBPEMEHO jOLLI HELUTO.

Hukona masuHuh

mailing lists, educate, and do the things they couldn’t be-
fore. The very same verbal synthesis could help a dummy
people as well. When installed the verbal synthesizer, they
can introduce themselves on smart phones, put out some
questions verbal instead by mimics. These verbal technolo-
gies can also help a lot deaf people. This technology makes
possible verbal communication with the appliances in the
car, industry, via phone with the distant computers, such

as the search through the audio archives which could be
interesting to media. It is also suitable for language teaching
checking the correct pronunciation with the machine. At any
rates, the time of verbal technologies is just coming so that’s
the reason that it finds a proper place in TAKTONS as well.

Better that Google!

You can compare how sounds the synthesized text in
Google translate and on our site http://www.alfanum.ftn.
uns.ac.rs/. Go to the demo site and write in the sentence
which you would like to hear and compare to the result
of our verbal synthesizer which is made by purpose for
Serbian and synthesizer which is used in Google trans-
late. For the world known languages it's not a problem,
the quality is fine, but for the rest, the voice is robotic.

In graduation of both of the sites, ours has gotten better
marks than Google’s. That is obvious on the web site of
RUV RTV as well, where there is, beside the text option
‘read me”, you click on and listen, you don’t have to read,
you can do something else meanwhile.

Nikola Glavinic



HAJBAXHWUJN ®AKTOP TAKTOHCA -
TOH-MAJCTOP CA 3HAHKEM U

MCKYCTBOM - kaxe 3a bunten MaTjax
Llynn6epr, ToH-majctop PTB CnoseHuje u
ekcnepT EBponcke pagnogudysHe yHuje

KpyHa gyroroauiime kapujepe ToH-MajcTopa 6uno je
HanpeaoBake A0 MMaBHOr YrlaHa eKcrnepTcke KomMmucuje
3a oueHlUBakbe KBanuTeTa 3ByKa y jaBHAM cepBUCUMA.
3awTo je 3a TOH-MajcTope BaxaH TakTOHC?

3aTo WTo je TakTOHC jeanHo crneunjanM3oBaHo
TaKMMYeHe Ynja je cBpxa oueHuBare paga ToH-
majctopa. Ctora, Herosa CyLUTUHA HUje TakMU4erse, Hero
carnefaBare COMCTBEHOr 3Hawa y obnactn obpaae 3Byka
N caKkynsbahe AparoLeHrx UCKycTaBa M HOBMHA Of Konera
Koju pade y ApyruM pagnoandysHMm yctaHoBama.

3awTo nocne BuwepeueHujckor yyewha Ha TakToHCy
TBpAUTE Aa CYLITWHA KBanuTeTa 3ByKa Huje y
TEXHONOIMNju Hero y rbyAckom caktopy?

3aT0 LWTO cam Knacu4HU NpeACcTaBHMK CTape LUKone, Kkaaa
je ped o cTpyum. TexHonorunja jecte BaxHa, anv HUKaKo Huje
HajBaXkHUWja Kada ce pagu O oueHVBary TOHCKMX CHUMaka
1 NPOLEHM KBanmTeTa 3By4HOr 3anuca. [Jobap ToH-MajcTop
Moxe 6uTn camo [o6po obyyeH 1 06pa3oBaH YOBEK KOju
MMa cMmucna 3a obpagy 3By4HOr matepujana u gosohewa
0o gobpor 3ByYHoOr edhekTa.

Crora, ckpueHa nopyka TakToHca 6una 6u obyyasatu
TOH-MajcTope Kako 61 nocTanu 3Hanum ¢ BpeaHUM
NCKYCTBOM.

JacHa Kypmew lNnasrbaHuH

MOST EMPORTANT FACTOR OF
TAKTONS — SOUND DESIGNER WITH
KNOWLADGE AND EXPERIENCE — says
Mr. Matjaz Culiberg for our Bulitten, who is
sound designer of RTV Slovenia and expert
to EBU

The crown on the top of your long life career as an
sound designer, were to become a major member of
the evaluation experts commitee of sound quality es-
timation for the public services. What represent TAK-
TONS for the sound experts?

TAKTONS is the one and only specializing competition with
the purpose to grade the work of sound experts. Therefore,
its essential is not to compete but to get insight into own
knowladge in the field of sound processing and collect

the valuable experiences from colleagues of other public
services.

Why do you, after a few decade of taking part in TAK-
TONS, still uphold that the essence of sound quality is
not in technology but in human factor?

Because | am an old school representative, concerning
my profession. Technology is important but not the most
important when speaking of estimation of sound quality or
grading the sound recordings.

A good sound designer can be only well educated and
tought person who has a feeling for sound material process-
ing and inputing sound effects.

Therefore, a hidden massage of TAKTONS could be how to
train he sound technicians to become an valuable experts.

Jasna Kurtes Plavijanin

YTopak, 8. HoBembap
MpymeHa napameTapa y METOLOMOMjW OLieH-MBaHA Ca MPaKTULHIM
npumMepuva, mogeparop: Martjas Liyrmbepr

Thuesday, November, the 8"
The instruction meeting for jury members on implementation of parameters in
the evaluation methodology with examples, moderator: Mr. Matjaz Culiberg




JaHac Ha TakToHcy

Paguvo
9oo C-3 036urbHa My3uka - XOpoBY a karnena
100 OTBapate n3noxbe
B
10" R Penoptaxa
10% L-2 JaBHa n3Bohera - ocTarne BpcTe My3uke
Paguvo
1150 P-1 Mon, pok, yez...- manu cactasu
130 P-3 Mon, pok, Liez...- nssohewe ca nyérnmkom
18% CeeyaHo oTBapare, Ctyano ,M*
1000-19% Manox6a y xony Ctyguja ,M*
today on Taktons
RADIO
9a.m. C-3 Classical music - choirs a cappella - without audience
10% a.m. Opening of the EXIBITION OF PROFFESIONAL AUDIO EQUIPMENT
TV
10" a.m. Reportage
10% a.m. L-2 Other kinds of music - public performances
RADIO
11%0 a.m. P-1 Pop, rock, jazz - small bands, without audience
1p.m. P-3 Pop, rock, jazz - small bands, with audience
6 p.m OPENING CEREMONY OF TAKTONS, INTERNATIONAL COMPETITION OF AUDIO RE-
CORDINGS, ,M*“ STUDIO RADIO NOVI SAD
7 p.m. RECEPTION FOR TAKTONS's GUESTS
HOST: PROVINCIAL SECRETARY FOR CULTURE AND PUBLIC Mr. Milorad Buri¢
CENTRAL HALL OF AP VOJVODINA ASSEMBLY
10 a.m.-7 p.m. EXIBITION, ,M“ STUDIO

Pepakunja buntena
MwupjaHa OQamjaHosuh-By4ykosuh, JacHa KypTtew-lnasrsanvH, Bepa Manetvh, Jasung KoH
Hukona MaswuHuh, BecHa Wnuh, Anekcangap lNycmax

PYB Paguo tenesusnja BojsoguHe, Pagno Hosu Cap
Urnata MNaenaca 3, 21000 Hoeu Cag, Cpbuja
www.rtv.rs, www.taktons.com




